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Ennek a elöntésnek a helyességéhez azonban igen sok 
szó férhet és a birói itélet főcélját, a végrehajthatóságot 
figyelembe véve nézetem szerint is tarthatatlan. 

__ Nem hiszem, hogy a két itélet a két állam állandó 
birói gyakorlatának a bizonyítékául volna felhozható, 
mert valószínű, hogy hasonló ujabb esetekben ellenkező 
birói döntések is keletkeznének. 

Dr. fíiskan Jakab. 
Dr. Váli Ferenc: A bözrendi klauzula és nemzetközt 

magánjogi joggyakorlatunk, Budapest 1928. A Magánjogi 
Szeminárium kiadványai, 1. sz. A „claúse d 'ordre pub l i c " 
régi v i takérdésé t n á l u n k u j a b b a n a szovje tházasság kérdésé-
ben k ia laku l t birói j oggyakor l a t vetet te fel. A K ú r i a gya-
kor la ta va lóban a „fürdővízzel a gyereket önti ki", mikor a 
szovje tházasságok el nem ismerésével nem csupán a házas-
ság kul túr in tézményével ellentétes e redményt vet i el, h a n e m 
m a g á t azt a lehetőséget z á r j a ki, hogy a szovje t jog u r a l m a 
a la t t élők m a g y a r jog szer int é rvényes házasságot kössenek. 
Egy u j a b b ha t á roza t ezt a cár i jog szerinti házasságok el-
ismerésével a k a r j a el lensúlyozni, de ezzel a K ú r i a i smét a r r a 
az indokolási a l ap ra tér vissza, melyet egyszer m á r elvetet t , 
hogy t. i. az .el nem i smer t szovjetrendszer jogszabálya i nem 
jogszabályok. Dr. Váli F e r e n c a K ú r i a gyakor l a t áva l szem-
ben mély elméleti megalapozássa l és az i rodalom tömör át-
tekintése mellet t k i f e j t i az effektív hatás tanát, melynek 
lényege, hogy a közrendi k lauzula csak a valóban közrend-
ellenes eredménynek, de nem a haza i jogalkotás szellemével 
különben összeférő egész jogintézményeknek a k i zá r á sá t je-
lenti. A szovje tházasság kérdésében meggyőzően m u t a t j a ki, 
hogy a szovje t jog szer int a házassághoz fűzöt t erkölcstelen 
jogkövetkezmények nem szolgálhatnak okául annak, hogy a 
m a g y a r b í róság végeredményben csak a consensnson a l a p u l ó 
házasságkötési , h a az a szovje t jog a lakiságai szer int t ö r -
tént, elvesse. F. L. 


